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ENTFERNUNGEN UND HAUPTROUTEN
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WEGEPUNKTE UND ENTFERNUNGEN

FF BESCHREIBUNG
KOORDINATEN  WGS 84

BREITE            LÄNGE
 KARTE

290  2 sm W-lich von Capo Vaticano 38°37’.00N 015°47’.00E
289 2.5 sm N-lich der Mündung der Straße von Messina 38°18’.00N 015°42’.00E
229  1.6 sm W-lich von Punta Pellaro 38°01’.00N 015°36’.00E

35  Zwischen Salina und Lipari 38°32’.00N 014°54’.00E 1
57 1.8 sm N-lich von Capo Milazzo 38°18’.00N 015°14’.00E 19
95 1.65 sm NE-lich von Capo Gallo 38°15’.00N 013°20’.00E 29 - 37

121 1.6 sm N-lich von San Vito Lo Capo 38°13’.00N 012°44’.00E 37 - 42
190  3.6 sm S-lich von Capo Granitola 37°30’.00N 012°40’.00E 64
210   2 sm S-lich von Licata 37°03’.00N 013°56’.00E 67 - 72
215  2.2 sm S-lich von Capo Scaramia 36°45’.00N 014°30’.00E 72-74
228 1.7 sm S-lich von Isola delle Correnti 36°37’.00N 015°05’.00E 74-78
249 1.9 sm E-lich von Capo Murro di Porco 37°00’.00N 015°22’.50E 78-82
295  1 sm N-lich von Pantelleria 36°51’.00N 011°56’.00E 101
314 1.3 sm NE-lich von Lampedusa 35°32’.50N 012°39’.00E 105-108
341 1.7 sm S-lich von Gozo 35°59’.00N 014°15’.00E 113
373 1.5 sm NE-lich von Grand Habour 35°55’.00N 014°33’.00E 113
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SEEKARTEN

MARI D’ITALIA

 CARTA  DESCRIZIONE SCALA   1:  

907 Da Capo de San Sebastian a Fos-Sur-Mer 250.000

908 Da Fos-Sur-Mer a Capo Mele 250.000

909 Da Nizza a Piombino 250.000

910 Isola di Corsica 250.000

911 Da Capo Caccia a Capo S. Elia 250.000

912 Da Capo Bellavista alle Bocche di Bonifacio 250.000

913 Da Piombino a Fiumicino e costa orientale della Corsica 250.000

914 Da Fiumicino a Punta Licosa 250.000

915 Da Punta Licosa a Capo D'Orlando e Isole Eolie 250.000

916 Da Cefalù a Trapani e Isole Egadi 250.000

917 Da Capo Rossello ad Augusta e Isole Maltesi 250.000

918 Da Augusta a Punta Stilo e Stretto di Messina 250.000

919 Da Punta Stilo a Capo S. Maria di Leuca 250.000

920 Da Punta Alice a Torre Canne e Canale d'Otranto 250.000

921 Da Torre Canne a Vieste e Bocche di Cattaro 250.000

922 Da Vieste a Porto S. Giorgio e Isola Lesina 250.000

923 Da Porto S. Giorgio a Porto Corsini e Zara 250.000

924 Da Porto Corsini all'Isola Pag 250.000

946 Da Ras Afrique a Ras Tina e Isole Pelagie 250.000

947 Da Ras El-Mir a Capo Africa - Pantelleria e Isole Pelagie 250.000

948 Da Bizerte a Ras El Melah Trapani e Pantelleria 250.000

949 Da Capo S. Elia a Capo Bellavista 250.000

960 Dalle secche di Kerkennah all'Isola Linosa 250.000

ITALIA

ALBANIA

TUNISIAALGERIA

Sicilia

Sardegna

Corsica

Bocche Di Bonifacio

C.o Camarat 

C.o Mele

C.o Corso

Maiorca

Minorca

SPAGNA

FRANCIA

C.o Bon

Canale Di Malta

Isole Eolie

I. Tremiti

Stretto Di Sicilia

Isole Egadi

Isole Pelagie

Elba

SLOVENIA

CROAZIA

MONTENEGRO

GRECIA

Mare Ionio

Mare
Adriatico

Mar Ligure

Mar Tirreno

MALTA

BOSNIA
ERZEGOVINA

913

909

912

949
948

947

917

918

919

920

915

914

916

921922

923

924

946

960

911

908

907
910
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SEEKARTEN, FARBE 
(FORMAT: 64 X 90 CM), 
GEFALTET, IN PLASTIKHÜLLE

SEEKARTEN

 KARTE  TITEL SKALA   1:  

255 Rada e porto di Palermo 10.000

256 Litorale di Palermo 30.000

257 Porto di Trapani 7.500

258 Porti minori della Sicilia - Mazara - Sciacca - Mazara del Vallo 5.000

259 Porti minori delle Isole Egadi - Levanzo - Favignana - Marettimo 5.000

260 Litorale da Trapani a Marsala e Isole Egadi 50.000

261 Rada e Porto di Gela 12.000

264 Rada di Porto Empedocle 20.000

265 Porto di Porto Empedocle 5.000

267 Porto di Licata 5.000

268 Rada e Porto di Pozzallo 10.000

269 Porto di Siracusa 10.000

270 Litorale di Augusta e Siracusa - Baia di S. Panagia 30.000

271 Rada e porto di Augusta 10.000

272 Rada e porto di Catania 10.000

273 Porti minori della Sicilia Giardini Naxos - Riposto 5.000

274 Litorale di Catania 30.000

M19
Capo Palinuro to 
Punta Stilo
Skala 1:325.000

M35	
Sicilian Channel
Skala 1:375.000

M36	
South Coast of Sicilia 
to Malta
Skala 1:375.000

M31
Sicilia
Skala 1:400.000

M47
Aeolian Islands
Skala 1:140.000

M50	
Sardegna 
to Ionian Sea
Skala 1:100.000

M49
West Sicily and 
Egadi Islands
Skala 1:275.000
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HAFENBEHÖRDEN UND RETTUNGSDIENST

* Vorwahl für Italien +39, gefolgt von der Ortsvorwahl einschließlich der 0.

( 112 EUROPÄISCHE NOTRUFNUMMER

( 1530  KÜSTENWACHE 
(NATIONALE NOTRUFNMMER)

HAFENÄMTER UND HAFENBEHÖRDEN SIZILIEN
Milazzo ( 090 9281110

cpmilazzo@mit.gov.it

Palermo ( 091 6043111
cppalermo@mit.gov.it

Trapani (  0923 543911
cptrapani@mit.gov.it

Mazara del Vallo ( 0923 946388
cpmazara@mit.gov.it

Porto Empedocle 
Zentrale ( 0922 531811
Kommando ( 0922 531836 / 535182
cpempedocle@mit.gov.it

Gela 
( 0933 917755 / 924056
cpgela@mit.gov.it

Pozzallo ( 0932 953327 / 958112
cppozzallo@mit.gov.it

Siracusa ( 0931 481011
cpsiracusa@mit.gov.it

Augusta ( 0931 525501 / 5255111
cpaugusta@mit.gov.it

Catania ( 095 7474111
urp.cpcatania@mit.gov.it

Messina
Zentrale ( 090 45830 
Kommando ( 090 344444
cpmessina@mit.gov.it

Pantelleria 
( 0923 911027 / 913651
ucpantelleria@mit.gov.it

Lampedusa 
( 0922 970141
uclampedusa@mit.gov.it

SEENOTRETTUNGSDIENST

MRSC Olbia ( 0789 56360   
cpolbia@mit.gov.it

MRSC Livorno ( 0586 826011 
cplivorno@guardiacostiera.gov.it 

MRCC Roma MMSI 002 470 001 
DSC VHF Ch 70, 16 - DSC MF 2187.5 kHz, 2182 kHz 
DSC HF 420.5, 6312, 8414.5 kHz 
Hafenamt Roma Fiumicino 
( 06 656171 
cproma@mit.gov.it

Hafenbehörden Roma Fiumicino
( 06 656171 - cproma@mit.gov.it

HAFENBEHÖRDEN MALTA
Malta /Valletta Port Control/Turetta VHF ch12/9 
(  +356 22914491/2

Einwanderungsbehörden / Immigration office (Yachting) 
(  +356 21 342396

Zollamt / Customs (Yachting Centre) 
( +356 21 335691
cpsiracusa@mit.gov.it

SEENOTRETTUNGSDIENST

RCC Malta (Malta radio) 
( +356 21 257267 / 22 494202
rccmalta@gov.mt
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SEEWETTERBERICHTE

CIRM (Internationales Medizinzentrum)
(Italienisch, English und Französich)
( 06 59290263 - Handy 329 7232798 

telesoccorso@cirm.it - telesoccorsotmas@cirm.it
www.cirm-tmas.it

VHF und SSB/MF alle Küstenradiostationen

WETTER-APPS

SEEWETTERBERICHTE

ITALIEN
Seewetterbericht Mari d’Italia/Meteomar
(Italienisch und Englisch)
VHF 68 - 156.425 MHz (fortlaufend)
www.meteoam.it/meteomar/view

Updates 0000, 0600, 1200, 1800 GMT
VHF 16 (Italienisch und Englisch):
Wetterbericht 0135, 0735, 1335, 1935 UTC
Nautische Nachrichten 0333, 0833, 1233, 1633, 2033
Sturmwarnungen ab 0000 alle 3 Stunden 
www.meteoam.it

MALTA 
Malta VHF ch 12 “Radio Valletta”
“RADIO MALTA” MF / 2625 kHz 0803,1203,1803, 2303 
(Ortszeit).
www.maltairport.com/weather

Windfinder

METEO 
CONSULT 
MARINE

Meteo Aeronautica
Windy

Windguru

maltaweather.com

maltametoffice.com
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SICHERHEIT AUF SEE

VERSTOSS
Geldstrafe in E

minimal maximal

NICHTEINHALTUNG DES NAVIGATIONSABSTANDS 
VON DER KÜSTE
Kleinfahrzeuge
Yachten und Megayachten*

 

103 
207

 

516
1033

FEHLENDER BOOTSFÜHRERSCHEIN, WO              
VORGESCHRIEBEN
Kleinfahrzeuge
Yachten und Megayachten
- zusätzliche Strafe: Aussetzung des 
  Bootsführerscheins

2066 
4132 

8263 
16.526 

FAHREN MIT ABGELAUFENEM 
BOOTSFÜHRERSCHEIN (nur für italienische Führer-
scheine)

207 1033 

NICHTEINHALTUNG DES SICHERHEITSABSTANDS 
ZUR TAUCHBOJE

207 1033 

SPORTFISCHEN MIT NICHT ZUGELASSENEN         
GERÄTEN

1000 3000 

NICHTEINHALTUNG DER VORSCHRIFTEN FÜR DIE 
NAVIGATION IN MEERESSCHUTZGEBIETEN

200 1000 

FEHLENDE MINDESTANZAHL AN SICHERHEITSAUS-
RÜSTUNG UND RETTUNGSMITTELN
Die Hälfte des Betrags für Kleinfahrzeuge

207 1033 

FÜHREN EINES BOOTES UNTER ALKOHOLEINFLUSS 
ODER EINFLUSS VON DROGEN
- Für Sportboote: Doppelte Geldstrafe

ZUSÄTZLICHE MASSNAHMEN
- Aussetzung der Navigationslizenz für 30 Tage
- Einziehung des Bootsführerscheins für 6 Monate

2066 8263 

FEHLENDER VERSICHERUNGSSCHUTZ
– Beschlagnahmung des Schiffes

742 2970 

ABGELAUFENE SICHERHEITSZERTIFIKATE ODER    
FEHLENDE ZERTIFIZIERUNG
- Bußgeldbetrag für Kleinfahrzeuge

207 

50 

1033 

500 

DIE 10 WICHTIGSTEN STRAFEN FÜR SPORTBOOTE

1530 NOTRUFNUMMER DER KÜSTENWACHE

www.guardiacostiera.gov.it

112   Europäische Notrufnummer

113   Polizei 

115   Feuerwehr

118   Krankenwagen

CNÜTZLICHE TIPPS FÜR
 SPORTBOOTFAHRER

CHECKLISTE VOR DER AUSFAHRT

Kraftstoffvorrat: Sicherstellen, dass aus-
reichend Treibstoff für Hin- und Rückfahrt 
vorhanden ist. Unvorhergesehene Ereignisse 
auf See sollten dabei einkalkuliert werden.

Sicherheits- und Navigationsausrüstung: 
Überprüfen Sie die Sicherheits- und Naviga-
tionsausrüstung sowie die Bordausstattung 
in Abhängigkeit von der geplanten Fahrt und 
der Anzahl der Personen an Bord.

Batteriestand und Elektronik: Kontrollieren 
Sie den Ladezustand der Batterien (sofern 
vorhanden) und die Funktionsfähigkeit von 
elektrischen Geräten, insbesondere eines 
eventuell vorhandenen Funkgeräts.

Motorwartung: Regelmäßig die Funktions-
fähigkeit des Motors prüfen, um sicherzustel-
len, dass er einwandfrei arbeitet.

Wetter- und Seeverhältnisse: Sich vor jeder 
Ausfahrt über die Wetter- und Seebedingun-
gen auf der geplanten Route informieren.

Gefahrenstellen: Achten Sie auf Untiefen, 
überspülte Felsen und Strömungen, die die 
Navigation erschweren könnten.

Information für Dritte: Informieren Sie 
Familie, Freunde oder Bekannte über Ihre 
geplante Route und geben Sie die voraus-
sichtliche Rückkehrzeit an.

Motor ausschalten in Badezonen: In der 
300-Meter-Zone vor Stränden oder in Bade-
gebieten den Motor ausschalten und Paddel 
oder Ruder nutzen.

Personenanzahl an Bord: Überschreiten Sie 
niemals die zugelassene Personenanzahl für 
das Boot und achten Sie auf eine gleichmäßi-
ge Gewichtsverteilung an Bord.

Taucherbojen beachten: Achten Sie auf die 
Markierung von Tauchern (rote Flagge mit 
diagonaler weißer Linie). Reduzieren Sie in 
solchen Bereichen die Geschwindigkeit und 
halten Sie einen Sicherheitsabstand von min-
destens 100 m ein.

Lokale Sicherheitsvorschriften: Konsultie-
ren Sie die örtlichen Hafenbehörden, um alle 
Vorschriften einzuhalten.

Hier finden Sie nützliche Empfehlungen für Ihre Sicherheit und ein verantwortungsbewusstes Verhalten auf See, 
insbesondere für all jene, die das Meer lieben und regelmäßig befahren. Die Inhalte stammen von der offiziellen Web-
site der italienischen Küstenwache (Guardia Costiera) aus der Rubrik 
„Sicher auf See“ (MARE SICURO):
www.guardiacostiera.gov.it

* Kleinfahrzeuge: unter oder gleich 10 m LÜA
Yachten: über 10 m, unter oder gleich 24 m LÜA  
Megayachten: über 24 m LÜA
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ZONE A - SIZILIEN NORDKÜSTE UND ÄOLISCHE INSELN
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ZONE A - SIZILIEN NORDKÜSTE UND ÄOLISCHE INSELN

Insel Vulcano Blick auf den Gran Cratere, der über einen Isthmus mit dem Kegel von Vulcanello verbunden ist. Dieser trennt die beiden 
Hauptbuchten der Insel: Porto di Levante, mit gutem Schutz bei Mistral, und Porto di Ponente, sicher bei Schirokko (siehe S. 26).

Ad
ob

e 
St

oc
k

Lu
ca

 To
ng

hi
ni

Porto di Levante
Porto di Ponente

Stromboli Unverwechselbar erhebt sich diese Insel, die tatsächlich ein aktiver Vulkan ist und deren Gipfel häufig von Wolken verhüllt wird. 
Für Yachten ist Stromboli kein einfaches Ziel – sowohl wegen fehlender geschützter Ankerplätze als auch aufgrund der sehr begrenzten 
Liegemöglichkeiten (siehe S. 16).
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Panarea
In der Nähe von Panarea liegt ein kleiner Archipel, der die Überreste eines alten, 
inzwischen durch Erosion abgetragenen Kraters des Panarea-Vulkanes darstellt. Er 
umfasst die größere Insel Panarea sowie die Inselchen Basiluzzo, Dattilo und Lisca 
Bianca und verstreute Felsen. Mit Ausnahme des mondänen Panarea sind alle 
Inseln unbewohnt und unzugänglich.

VORSICHT Archäologische Schutzgebiete E-lich 
von Panarea befinden sich zwei maritime archäologi-
sche Stätten, die einige Inselchen und Felsen umfas-
sen. Hier sind Ankern, Fischerei und nicht autorisierte 
Tauchgänge verboten. Trotz der Einschränkungen 
ankern im Sommer viele Boote zwischen Lisca Bianca 
und Bottaro oder S-lich von Dattilo.

VORSICHT Formiche di Panarea Eine Gruppe 
überspülter Felsen, die sich 500 m S-lich von 
Panarea befinden, ohne Markierung und daher 
sehr gefährlich. Nachts werden sie durch das 
rote Sektorlicht des Leuchtturms von Punta 
Peppemaria signalisiert.

Cala Junco        7   38°37’.42N 015°03’.61E
Die Bucht wird von einem hohen, 
steilen Felsenhorn umrahmt, auf dem 
die Überreste eines neolithischen 
Dorfes stehen. Die Zufahrt zur Bucht ist 
verboten, aber man kann außerhalb in 
6-12 m Tiefe über Sand und stellenwei-
se Algen und Felsen ankern. Ausrei-
chender Schutz vor NW-Winden.

Cala dei Zimmari          
       8    38°37’.52N 015°04’.05E
Dies ist zweifellos die am besten 
geschützte und meistfrequentierte 
Bucht der Insel. Geschützt vor NW- 
Winden, wird in 4-10 m Tiefe über Sand 
und Algen geankert. Im Sommer ist die 
Bucht jedoch stets überfüllt. E-lich des 
Ankerplatzes befindet sich ein Bojen-
feld mit Taxiboot-Service.

KARTE  5

KARTE  5

Bojenfeld Nautilus - Cala di Drautto 15.5. - 15.9 -  60 Bojen (LOA 40 m)
VHF 09  Handy 333 423161 / 330 8492951  - nautilusnoleggio@tiscali.it

A4 Panarea




